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TORNOS S.A.
Rue Industrielle 111
CH-2740 Moutier
www.tornos.com

++41 (0)32 494 44 44
 ++41 (0)32 494 49 07

Brice Renggli
renggli.b@tornos.com

Pierre-Yves Kohler
pykohler@eurotec-bi.com

Claude Mayerat
CH-2830 Courrendlin

++41 (0)79 689 28 45

AVD GOLDACH
CH-9403 Goldach 

++41 (0)71 844 94 44

aeschbacher.j@tornos.com
www.decomag.ch



MAX 

BEARBEITUNGSTIEFE 

20 mm

Einfach 
einleuchtend: 
Ein- und 
Abstechen
mit ISCAR-Werkzeugen
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Tornos

Tornos

40 Tornos

Tornos

Tornos

Tornos

Tornos

SwissNano

EvoDeco 16
B

Tornos

 W. Nef
 Head of Sales

TORNOS
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OUTILLAGE DE PRÉCISIONwww.wibemo.ch

SWISS LINE

Patent pending

Video  >>>  www.wibemo-mowidec.ch

Wibemo SA  |  CH-2832 Rebeuvelier  |  téléphone ++41 (0)32 436 10 50  |  fax ++41 (0)32 436 10 55  |  info@wibemo.ch 

HIGH PRECISION – FAST – SMART

New spindle centering system
Makes your life easier !
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10 Tornos 6

Carlos Cancer

Cancer

Tornos

Cancer

Tornos

2013

Nano
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Tornos

Cancer

Cancer

Cancer

Cancer

Cancer Tornos

Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

 +41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

contact@tornos.com
www.tornos.com
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NANO

2013 Tornos
50

Nano

Ø 23.5 mm

Mini-Pendelhalter MPH

Zange ER8
Spannbereich 0.5–5 mm
Pendelweg 0.25 mm

Petit Mandrins Flottant MPH

Pince ER8
Capacité de serrage 0.5–5 mm
Oscillation 0.25 mm

Small Floating Chuck MPH

Collet ER8
Clamping range 0.5–5 mm
Floating range 0.25 m

Andreas Stampfli · Solothurnstrasse 24f · 3422 Kirchberg · Switzerland · Phone ++41 34 445 57 67 · Fax +41 34 445 67 29 · www.andreas-stampfli.ch
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Göltenbodt technology GmbH    D-71229 Leonberg    Tel: +49 (0) 7152. 92 818 - 0    info@goeltenbodt.de    www.goeltenbodt.com

NEW!

TORNOS MultiSwiss 6x14
The new GWS tooling system for 

TORNOS MultiSwiss 6x14

 Positioning: Variable or 0-point

 Highest repeatability

 Maximum fl exibility

  Standard GWS tool holder 
for use on a variety of machines

  Variable coolant management for 
choosing high or low coolant pressure

A new product line that bridges the 
gap between single-spindle and multi-
spindle lathes: TORNOS MultiSwiss

Take on board the newly developed 
GWS tooling system especially desig-
ned for the TORNOS MultiSwiss, and 
benefi t from the galactic positioning 
accuracy and repeatability of our pillar 
guide system.

”Like from 
      another planet!“
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Tornos
Almac CU 2007 X 500 mm

Almac CU 3007 700 mm
2013

CU 1007 10

Almac CU 2007 Almac CU 3007
5

AMB BIMU Tornos Almac CU 2007
CU 1007 Tornos

Almac

3 5
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Tornos
HSK40E

80 mm
200 mm 24

40
5

Almac
Lucien Cassotti

Almac

11.8 Nm
20,000 rpm
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Almac CU 2007
CU 3007

Cassotti

Almac CU 2007 Almac CU 3007

5

Almac CU 2007 Almac CU 3007 4
5 5

FANUC 31i-B5

Tornos

5

Cassotti
Almac CU 2007 Almac CU 3007

Tornos Almac

Patrick Hirschi

6

Tornos

palletise

Cassotti
Tornos SA
Industrielle 111
2740 Moutier

 +41 32 494 44 44
 +41 32 494 49 07

contact@tornos.com
www.tornos.com



Canons de guidage
Führungsbüchsen
Guide bushes

Harold Habegger SA
Route de Chaluet 5/9
CH - 2738 Court
www.habegger-sa.com
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Type / Typ CNC
• Canon non tournant, à galets en métal dur
• Evite le grippage axial
• Nicht drehende Führungsbüchse, mit Hartmetallrollen
• Vermeidet das axiale Festsitzen
• Non revolving bush, with carbide rollers
• Avoids any axial seizing-up

Type / Typ C
• Réglable par l’avant, version courte
• Longueur de chute réduite
• Von vorne eingestellt, kurze Version
• Verkürzte Reststücke
• Adjusted from the front side, short version
• Reduced end piece

Type / Typ TP
• Réglage par un vérin pneumatique
• 3 positions : travail-serrage-ouverte
• Einstellung durch 

einen pneumatischen Zylinder
• 3 Positionen : Arbeitsposition-

Spannposition-offene Position
• Adjustment by a pneumatic cylinder
• 3 Positions : working-clamping-open
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HWG 1982

90

ACROS 1999
ACROS

Acros

HWG Horst Weidner
Acros

Tornos Gamma 20

RENNINGEN ACROS

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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Acros
HWG

3D-CAD

Acros
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Christoph Muthers 2006

2009 Acros

426

150 200

A-GE

Frank Weidner
Tornos

Gamma 20

HWG

T o r n o s
W e r n e r  H o f f m a n n

Tornos Gamma 20
HWG

Pforzheim
Tornos

Frank Weidner Tornos
Tornos

Acros
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Acros Sport GmbH
Benzstrasse 58
71 272 Renningen

 +49 (0)7159 / 16780-0
 +49 (0)7159 / 16780-14

info@acros.de
www.acros.de

Acros
3

250
Gamma 20

Acros
Gammas
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EvoDeco Deco Fanuc31i Moutier

Fanuc
Tornos 16iTB

Tornos
Marco Dolci

Fanuc

12

software@tornos.com

MOTION CONTROL 0209.00

OEE

2-8
1

2

G909 P4 SBF

Deco20/26 PTO S11-S41
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EvoDeco

Philippe Charles

3

B

Philippe 
Charles

2010 Tornos EvoDeco 16 Deco 13a
2013 Tornos B

Tornos Philippe Charles

B
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TB-Deco
Moutier Delta Gamma

3

0 - 8,000 rpm

100 % / 40 % 1.5 / 2.2 kW

4.77  /  7 Nm

ER 11 /  ESX 12

7 mm

0 - 90

B 0.001
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Sigma
Tornos

Coromant Capto DC Swiss
Sandvik Coromant Tornos HSS

DC Swiss

70 DC Swiss

Yan Kaser

Kaser
Sigma 20

DC Swiss

0.3 mm 200 mm

Sigma Tornos

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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HSSE-PM

DC Swiss Sigma 20
HSSE-PM

DC 
Swiss Sandvik Coromant Tornos

Coromant Capto Sigma
3 / 10ths

6
Kaser Sigmas 3mm 

16.5mm

Coromant Capto

Coromant Capto
Sigma

5000

Coromant Capto 1990
1:20

Coromant Capto

5000

Capto
Sandvik Coromant Capto

Coromant Capto CNC

Sandvik Ralf Gerber

Sandvik Coromant
Tornos
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www.dcswiss.ch

www.sandvik.coromant.com

Sandvik Coromant

Coromant 
Capto

Gerber
Coromant Capto
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// 外圆纵切车削

// 内圆纵切车削

// 成形孔车削

// 内纵切车削和走线车削

// 螺纹铣刀

// 多棱车削

// 齿形车削

// 精密车削

// 外旋风车削

// 内旋风车削

使用精密磨削成形的可换刀片具有高效率的竞争性。

施瓦诺克的成形刀具对你有极大诱惑力， 
独特性！

施瓦诺克的成形车刀在你的车床里工作中:

会给你带来最大生产效率!
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Tornos Patrice Armeni

Swisscollet Alain Marchand

Patrice Armeni

ECS

3

PVD 2.5 3

5 / 100 5 / 100
6/10

11

1940
EvoDeco
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Marchand

70

Armeni

4/10mm
PEEK

Marchand
7/10 mm

3

3

F

Marchand

60

EvoDeco

Tornos
Armeni

Swisscollet

Tornos
EvoDeco 4

15

Armeni

Swisscollet
Chemin des Aulx 5
CH-1228 Plan-les-Ouates

 +41 22 706 20 10
  + 41 22 706 20 11

info@ecs-tools.com
www.swisscollet-tools.ch
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Tornos Tornos

Wieland Ham France PCD
Mobil Precise Tornos

Iemca Henri Petit-Jean ECS



30   decomagazine 04 / 12

Tangye Webtool Millingford Kopp Blake
Hydram

2
8

Allspeeds Keith Elliot
Elliot

2011 11 Tornos Delta

Tornos

Allspeeds
Tornos

40 Elliot
Tornos

Tornos
Delta

Allspeeds
18,000

Accrington Allspeeds
Tornos Delta 2

TORNOS ALLSPEEDS

Delta 90
25

Delta 3.5
45

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
UCC
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Allspeeds

Tornos Delta

50

3.5
45 30

25 90
30

2

Tornos
Delta Elliot
Tornos

Allspeeds Delta 5 20
500

Delta

Tornos Delta 20
Allspeeds

Tornos
Delta 10,000 rpm

4,000 rpm

Tornos Delta 10
Delta

Allspeeds
Elliot Tornos

Tornos
Tornos

Allspeeds Ltd
Royal Works
Atlas Street
Clayton-Le-Moors
Accrington, Lancashire
UK – BB5 5LW

+44 (0) 1254 615 100
+44 (0) 1254 615 199

info@allspeeds.co.uk
www.allspeeds.co.uk
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EvoDeco 10

Y4 EvoDeco 10 Y4

EVODECO 10

EvoDeco
EvoDeco 10 2

Y
Z
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EvoDeco 10 2

1600

EvoDeco 10

Bertrand Faivre :
faivre.b@tornos.com



APPLITEC MOUTIER SA
Ch. Nicolas-Junker 2

CH-2740 Moutier
Switzerland

Tel. +41 32 494 60 20
www.applitec-tools.com
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CAM

MASTERCAM SWISS EXPERT

Mastercam Swiss Expert

Mastercam Swiss Expert

Porrentruy Software Europe SA

Tramelan Tornos
CTDT

450
Mastercam CAM

Jinfo 
SA Mastercam Mastercam 
Swiss Expert

Mastercam Swiss Expert

TB-Deco ISO

G02 G03

Jinfo

Mastercam Swiss Expert

EvoDeco 10
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0.2 mm 0.2 mm

Mastercam Swiss Expert

Wibemo SA

CAM

1 0.025 mm
2

0.03 mm
3

0.025

5 6

3D
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8 9

Harold Habegger SA S0.90
PCM Willen SA

10 14

Mastercam Swiss Expert

15 16

CAD

G02 G03
Mastercam Swiss Expert
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Tolland, CT 06084
Call (800) 228-2877
www.mastercam.com

CNC Software Europe SA
CH - 2900 Porrentruy

Jinfo SA
CH - 2900 Porrentruy
www.jinfo.ch

Mastercam Swiss Expert

CAM

Jinfo Rebeuvelier Wibemo SA
Tramelan CTDT

Mastercam Swiss Expert

Mastercam Swiss Expert
Gantt

Mastercam Swiss Expert

Tornos Gamma 20/6
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Moutier
5000 50

Tornos

Tornos Motorex
MultiSwiss 6x14

Tornos
Moutier 5000 m2 Tornos MultiSwiss

MOTOREX

Tornos Motorex
Motorex
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Tornos

Tornos MultiSwiss

100 100

1200
50,000

Motorex Ortho NF-X

100
Tornos

Motorex
Langenthal

Motorex Ortho NF-X

Swisscut Ortho NF-X
Motorex

Tornos
Motorex Ortho NF-X
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Tornos MultiSwiss 6x14

Moutier

Tornos

100
Moutier Tornos

Tornos

Ortho NF-X
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Motorex AG Langenthal

P.O. Box
CH-4901 Langenthal

 +41 (0)62 919 74 74
 +41 (0)62,919 76 96

www.motorex.com

Motorex

Motorex

Ortho
Motorex

Tornos
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13 Tornos Tornos

Lim Tham Cheng

decomagazine

Lim

dm Tornos

Lim Tornos
Tornos

Tornos

dm

Lim
www.aptesb.com
+/- 5

dm

Lim

1988

1985
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dm

Lim

3

dm

Lim

dm

Lim

dm

Lim

5
0.8 mm 380 mm

dm

Lim

15
10

dm Tornos

Lim Tornos

Tornos

dm

Lim

dm

Lim

dm

Lim

dm

Lim

dm

Lim PSDC



04 / 12 decomagazine   45   

dm

90

dm

Lim 5

dm

Lim 80

15

dm

Lim

dm Tornos

Lim Tornos

Tornos

ALPHA Precision Turning &  
Engineering Sdn. Bhd.
Lot 40, Jalan Perusahaan 1,
Kulim Industrial Estate,
09000 Kulim, Kedah Darul Aman, 
Malaysia

 (604) 489 1891/2/3,  
 (604) 489 1880

 (604) 489 1885
E-mail: aptesb@pd.jaring.my



P R E C I S I O N  C A R B I D E  T O O L S

ROUTE DE CHALUET 8
CH-2738 COURT
SWITZERLAND
T +41 32 497 71 20
F +41 32 497 71 29
INFO@MEISTER-SA.CH
WWW.MEISTER-SA.CH
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 0 5 10 15 20

« Tests have shown that a performance 
 increase of up to 40% is possible
 with Blaser cutting oils.»
 Daniel Schär
 Product Manager, Mechanical Engineer Dipl. Ing. FH

 Tool wear

Tool life [m]

W
ea

r 
vb

 [m
m

]

We are happy to serve you.

www.blaser.com
e-mail: liquidtools@blaser.com        Phone: +41 (0) 34 460 01 01 

Standard product
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1972 9 1 Reiner
Schulte Michael Schulte

Reiner Schulte Michael

Michael 
Schulte 1987

1990 6

Michael Schulte

Sellenrade

Michael Schulte

CNC

Sellenrade Meinerzhagen
Michael Schulte

Tornos
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CNC

Michael Schulte

Schulte

2007
Deco Sigma 20

Tornos

Tornos

Tornos

Michael Schulte
Deco Sigma 20
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RS-Drehtechnik
Rhine Westphalia

Deco Sigma

Schulte

300

Michael 
Schulte

2 Sigma 32
25mm 33mm

8
20 Michael Schulte
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Reiner Schulte GmbH
Sellenrade 7
D-58540 Meinerzhagen

 0 23 58 - 3 14
 0 23 58 - 5 08

www.rs-drehtechnik.de
schulte@rs-drehtechnik.de

Michael Schulte
Tornos

Sigma

Tornos

Tornos RS-Drehtechnik



Bimu SA
cutting tools
& accessories

case postale 50
rue du Quai 10
CH-2710 Tavannes

e. info@bimu.ch
i. www.bimu.ch

t. +41 32 482 60 50
f. +41 32 482 60 59

www.bimu.ch

Swiss made

GAMMA | DELTA | EVODECO 10

Configurazione standard
Standard configuration
Configuration standard

Configurazione Bimu
Bimu configuration
Configuration Bimu

2 porta-attrezzi complementari
2 additional tools
2 porte-outils additionels

Porta-attrezzi di ripresa per contro-operazione
Turning tool-holders for counter-operation
Porte-outils de tournage pour contre-opération

Possibilitá di prereglaggio
Presetting possibility
Possibilité de préréglage

(8x8 /10x10 mm)

DELTA 12 / DELTA 20
SOLUZIONI INNOVATIVE PER
INNOVATIVE SOLUTIONS FOR
SOLUTIONS INNOVANTES POUR

SOLUZIONI INNOVATIVE PER
INNOVATIVE SOLUTIONS FOR
SOLUTIONS INNOVANTES POUR
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WWW.APPLITEC-TOOLS.COM

APPLITEC MOUTIER SA
Ch. Nicolas-Junker 2

CH-2740 Moutier
Switzerland

Tel. +41 32 494 60 20
Fax +41 32 493 42 60


